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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২৬৯০

১৫/ রপণ (كتاب الديات)
পিরেদঃ ১৫/৩৪. হতাকারীর িত মা দশন

لالْقَات نفْوِ عاب الْعب

আরবী

نشِ، عمعالا نةَ، عاوِيعو مبدَّثَنَا اح دٍ، قَالامحم نب لعةَ، وبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

ابِ صالح، عن ابِ هريرةَ، قَال قَتَل رجل علَ عهدِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

ولسا ري لالْقَات قْتُولِ فَقَالالْم لو َلا هه عليه وسلم فَدَفَعال صل ِالنَّب َلكَ اذَل عففَر

اله واله ما اردت قَتْلَه ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم للْول ‏ "‏ اما انَّه انْ

جفَخَر ةعستُوفًا بِنانَ مكو ‏.‏ قَال بِيلَهس َّفَخَل ‏"‏ ‏.‏ قَال النَّار خَلْتد قَتَلْتَه ادِقًا ثُمانَ صك

يجر نسعتَه فَسم ذَا النّسعة ‏.‏

বাংলা

১/২৬৯০। আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যুেগ এক

বি হতার অপরাধ করেলা। িবষয়িট নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট পশ করা হেল িতিন তােক

(হােক) িনহেতর অিভভাবেকর িনকট সাপদ করেলন। হতাকারী বলেলা, ইয়া রাসূলাাহ! আাহর শপথ!

তােক হতা করার ইা আমার িছেলা না।

তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনহেতর অিভভাবকেক বলেলনঃ স সতবাদী হেয় থাকেল এবং

তারপরও তুিম তােক হতা করেল তুিম জাহাােম যােব। রাবী বেলন, তারা তােক তার পেথ ছেড় িদেলা। স

একিট রিশ ারা িপঠেমাড়া িদেয় বাঁধা িছল। স তার রিশ মািটর সােথ টানেত টানেত বিরেয় চেল গেলা। সই

থেক তার নাম হেলা ’রিশধারী’।

English

It was narrated that Abu Hurairah said:
“A man killed (another) during the time of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and
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was referred to the Prophet (صلى الله عليه وسلم). He handed him over to the victim's next of
kin, but the killer said: 'O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), by Allah I did not mean to
kill him.' The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to the next of kin, 'If he is telling
the truth and you kill him, you will go to Hell.' So he let him go. He had been
tied with a rope, and he went out dragging his rope, so he became known as
Dhan-Nis'ah (the one with the rope).

ফুটেনাট

িতরিমযী ১৪০৭, আবূ দাউদ ৪৯৮।

তাহকীক আলবানীঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43306

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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